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     The Tempest was a play which was very frequently read in schools in Britain in the late nineteenth and early twentieth century, following the spread of secondary schooling and the emphasis on English literarature in education. However, the play taught and read in school was not always Shakespeare’s text; in many cases the texts prepared for school reading were reconstructed for children as prose stories, or in bowdlerized editions. Scholars such as Janet Bottoms and James Andreas have considered the altered representation of The Tempest that derives from such texts. Janet Bottoms examines several stories published in the nineteenth century, while James Andreas, in “Canning the Classic” (2003), deals with the racial representations in the Lambs’ Tales from Shakespeare. 

     However, research on the The Tempest in bowdlerized school editions has rarely been undertaken, despite their importance for the reception history of the play. In this paper I analyze the characters and events in these bowdlerized Tempests, and show how differently the play was represented. Noting the omission of reference to Caliban’s attempted violation of Miranda in the context of the descriptions of colonized people in textbooks of geography and history which were also read among schoolchildren, I will consider the effect of this omission upon the pupils' minds, and how the bowdlerized Tempests were thus involved in the mental construction of British imperialism, at at time when the play was not widely accepted as a colonial text. 

